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See the notice on TED website

465296-2026 - Hange
Poola – Mänguväljakute tarvikud – Modernizacja placów zabaw na terenach nieruchomości 
stanowiących własność TBS Wrocław Sp. z o.o.
OJ S 128/2026 07/07/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Towarzystwo Budownictwa Społecznego Wrocław Sp. z o.o.
E-posti aadress: tbs@tbs-wroclaw.com.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Elamu- ja kommunaalmajandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Modernizacja placów zabaw na terenach nieruchomości stanowiących własność TBS 
Wrocław Sp. z o.o.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń zabawowych wraz z montażem 
na terenach należących do zasobów TBS Wrocław Sp. z o.o. Zamówienie zostało podzielone 
na 3 zadania (zwane dalej również częściami), tj.: a) Zadanie nr 1 – dotyczy dostawy urządzeń 
zabawowych wraz z montażem na terenie w podwórzu budynku przy ul. Wileńskiej 1-13 (nr 
dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb Brochów) we Wrocławiu, należącym do zasobów TBS 
Wrocław sp. z o. o. w zakresie zgodnym z Opisem przedmiotu zamówienia dla Zadania nr 1 b) 
Zadanie nr 2 – dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem na terenie w 
podwórzu budynku przy ul. Wileńskiej 15-27 (nr dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb Brochów) 
we Wrocławiu, należącym do zasobów TBS Wrocław sp. z o. o. w zakresie zgodnym z 
Opisem przedmiotu zamówienia dla Zadania nr 2 c) Zadanie nr 3 – dotyczy dostawy urządzeń 
zabawowych wraz z montażem na terenie w podwórzu budynku przy ul. Wileńskiej 29-37
/Pionierów 5,7 (nr dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb Brochów) we Wrocławiu, należącym do 
zasobów TBS Wrocław sp. z o. o. w zakresie zgodnym z Opisem przedmiotu zamówienia dla 
Zadania nr 3 2. Szczegółowe informacje dotyczące realizacji przedmiotu zamówienia znajdują 
się w Załączniku nr 1 do SWZ – Opis przedmiotu zamówienia oraz w Załączniku nr 3 do SWZ 
- Wzór umowy dla Zadania nr 1-3.
Menetluse tunnus: 8a95cb0d-1369-437f-874e-edf2c8ba8a16
Sisemine tunnus: BZP.360.18.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 37535200 Mänguväljakute tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 45112723 Mänguväljakute maastikukujundustööd, 71221000 Ehitiste 
arhitektuuriteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wrocław

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/465296-2026
mailto:tbs@tbs-wroclaw.com.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Na potwierdzenie wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania o 
udzielenie zamówienia, Wykonawca składa: a) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie 
o niepodleganiu wykluczeniu i spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, tj. jednolity 
europejski dokument zamówienia, zwany dalej „JEDZ”, w zakresie wskazanym przez 
Zamawiającego. b) oświadczenie, że w stosunku do Wykonawcy/Wykonawców wspólnie 
ubiegających się o udzielenie zamówienia nie zachodzi podstawa wykluczenia przewidziana w 
art. 5k rozporządzenia Rady Unii Europejskiej nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. c) oświadczenie, że w stosunku do 
podmiotu udostępniającego zasoby (w sytuacji, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub 
sytuacji innych podmiotów) nie zachodzi podstawa wykluczenia przewidziana w art. 5k 
rozporządzenia Rady Unii Europejskiej nr 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego. NA WEZWANIE: b) informacji z Krajowego Rejestru 
Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 
miesięcy przed jej złożeniem; c) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru Sądowego lub z 
Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; d) oświadczenia 
Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp o braku przynależności do tej samej 
grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, oferty częściowe albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej e) oświadczenia o aktualności 
informacji zawartych w JEDZ, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych 
przez Zamawiającego, o których mowa w: a. art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b. art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, c. art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z 
innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d. art. 108 ust. 
1 pkt 6 ustawy Pzp, e. art. 109 ust. 1 pkt 5, 7 i 8 ustawy Pzp, f) oświadczenia Wykonawcy o 
aktualności braku podstaw wykluczenia oświadczeniach na podstawie art. 5k Rozporządzenia 
833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. g) 
oświadczenia podmiotu udostępniającego zasoby (w sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów) o aktualności braku podstaw wykluczenia 
oświadczeniach na podstawie art. 5k Rozporządzenia 833/2014 oraz art. 7 ust. 1 ustawy o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
ustawa Prawo Zamówień Publicznych art. 132 ustawy Prawo Zamówień Publicznych -

2.1.5.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Hanke osade maksimaalne arv, mille kohta üks pakkuja võib pakkumusi esitada: 3
Lepingutingimused: 
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Nende osade maksimaalne arv, mille kohta võib sõlmida lepingu ühe pakkujaga: 3

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę, na podstawie art. 108 ust. 1 1) będącego 
osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej 
grupie przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46-48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2023 r. poz. 2048 oraz z 2024 
r. poz. 1166) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. z 2021 r. 
poz. 1745), g) przeciwko obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 Kodeksu 
karnego, przestępstwo oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo 
przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 
15.06.2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej - lub za odpowiedni czyn zabroniony 
określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. Z postępowania 
o udzielenie zamówienia zamawiający może wykluczyć wykonawcę, na podstawie art. 109 ust. 
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1 pkt 4,5,7,8: 4) w stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego 
aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność 
gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z 
podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 5) który w 
sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów; 7) który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady; 8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa wprowadził 
zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega wykluczeniu, spełnia 
warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje 
podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia, lub który zataił 
te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych podmiotowych środków 
dowodowych; Brak wiarygodności wykluczenia zagrożeń dla bezpieczeństwa kraju: Z 
postępowania wyklucza się Wykonawców w stosunku do których zachodzi jedna lub więcej 
przesłanek określonych w art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. z 2025 r., poz. 514) oraz w art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem przy ul. Wileńskiej 1-13
Kirjeldus: Dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem na terenie w podwórzu 
budynku przy ul. Wileńskiej 1-13 (nr dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb Brochów) we 
Wrocławiu, należącym do zasobów TBS Wrocław sp. z o. o. w zakresie zgodnym z Opisem 
przedmiotu zamówienia dla Zadania nr 1
Sisemine tunnus: Zadanie 1

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 37535200 Mänguväljakute tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 45112723 Mänguväljakute maastikukujundustööd, 71221000 Ehitiste 
arhitektuuriteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wroclaw
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
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Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga złożenia następujących oświadczeń i dokumentów 
potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: a) jednolity europejski 
dokument zamówienia, zwany dalej „JEDZ”, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. b) 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (w sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów) do oddania Wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tego podmiotu; c) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (jeżeli dotyczy); Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia, za pośrednictwem platformy zakupowej lub poczty elektronicznej, w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj.: a) Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane - wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ; b) dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający stwierdzi, iż Wykonawca spełnił warunki udziału w 
postępowaniu, jeśli wykaże on, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie należycie wykonał: 
a) w Zadaniu nr 1 – co najmniej jedną dostawę urządzeń zabawowych na place zabaw wraz z 
montażem o wartości minimum 60 000,00 złotych brutto;

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium Cena brutto (C) – oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną 
liczbę 90 punktów,
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: gwarancja
Kirjeldus: 3. Kryterium Gwarancja (G) – ocena w niniejszym kryterium polega na przyznaniu 
ofercie Wykonawcy punktów (max. 10 pkt), w zależności od zaoferowanego przez Wykonawcę 
okresu rękojmi i gwarancji na wykonane roboty stanowiące przedmiot zamówienia. 
Zamawiający wymaga, aby okres gwarancji i rękojmi został zaoferowany na okres co najmniej 
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36 miesięcy. Ocena kryterium „Gwarancja (G)” będzie dokonywana na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy zawartego w Formularzu oferty. Okres rękojmi będzie równy 
okresowi gwarancji. Zamawiający przyzna ofertom punkty wg następujących zasad: - okres 
gwarancji wynoszący 36 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 0 pkt, - okres gwarancji wynoszący 
48 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 5 pkt, - okres gwarancji wynoszący 60 m-cy i więcej - 
oferta Wykonawcy otrzyma 10 pkt. UWAGA: Oferta zawierająca okres gwarancji i rękojmi 
krótszy niż 36 m-cy będzie podlegała odrzuceniu. W przypadku braku podania oferowanego 
okresu gwarancji i rękojmi lub podania go w sposób niejednoznaczny, Zamawiający uzna, że 
Wykonawca zaoferował okres gwarancji i rękojmi wynoszący 36 m-cy. Zaoferowanie okresu 
dłuższego niż maksymalny będzie skutkowało przyznaniem 10 punktów, natomiast 
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować świadczenia gwarancyjne w okresie zgodnym z 
deklaracją w ofercie.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86
f706a840ccc8db588807633a943a86.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86
f706a840ccc8db588807633a943a86.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda przed podpisaniem umowy wniesienia przez 
wybranego Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny 
całkowitej podanej w ofercie (ceny brutto). 2. Zabezpieczenie musi być wniesione najpóźniej w 
dniu zawarcia umowy w pełnej wysokości. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach, zgodnej z art. 450 ustawy 
Pzp: a) pieniądzu na rachunek bankowy Zamawiającego, w Banku Gospodarstwa Krajowego 
nr 49 1130 1033 0400 0000 0021 1633; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych, d) gwarancjach ubezpieczeniowych, e) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. W 
przypadku składania przez Wykonawcę zabezpieczenia w formie gwarancji/poręczenia, 
gwarancja/poręczenie powinna być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem, 
wskazywać jako prawo właściwe prawo polskie i winna zawierać następujące elementy: a) 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta/poręczyciela (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib; w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia z gwarancji/poręczenia powinno wynikać, że dotyczy ona 
wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; b) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem; c) kwotę gwarancji
/poręczenia; d) termin ważności gwarancji; e) bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie 
gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, zawierające oświadczenie, iż Wykonawca nie wykonał lub nienależycie 

https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
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wykonał swoje zobowiązania wynikające z Umowy. 5. W przypadku przedłożenia gwarancji 
niezgodnej z pkt 4 lub zawierającej inne zastrzeżenia, Zamawiający uzna, że Wykonawca nie 
wniósł zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Należy uzgodnić treść gwarancji z 
Zamawiającym. 6. Wykonawca zobowiązany jest w razie konieczności (przedłużenie terminu 
realizacji umowy) do przedłużenia terminu ważności zabezpieczenia należytego wykonania 
przedmiotu umowy. 7. Zabezpieczenie, o którym mowa w pkt 1, służy zabezpieczeniu pokrycia 
roszczeń z tytułu niewykonania niniejszej umowy lub nienależytego wykonania niniejszej 
umowy. 8. Zamawiający zwróci zabezpieczenie na następujących warunkach: a) 70% kwoty, o 
której mowa w pkt 1 w terminie 30 dni od dnia wykonania przedmiotu umowy i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane; b) pozostałe 30% kwoty, o której mowa w pkt 1 w 
terminie 15 dni od stwierdzenia przez Zamawiającego, że okres gwarancji i rękojmi za wady 
udzielonej na przedmiot umowy upłynął. 9. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 10. 
W trakcie realizacji umowy Wykonawca może dokonać zmiany formy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. Zmiana formy zabezpieczenia jest dokonywana z 
zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i bez zmniejszenia jego wysokości.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: termin związania z ofertą do dnia 17.10.2026
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
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staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0002
Pealkiri: dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem przy ul. Wileńskiej 15-27
Kirjeldus: dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem na terenie w podwórzu 
budynku przy ul. Wileńskiej 15-27 (nr dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb Brochów) we 
Wrocławiu, należącym do zasobów TBS Wrocław sp. z o. o. w zakresie zgodnym z Opisem 
przedmiotu zamówienia dla Zadania nr 2
Sisemine tunnus: Zadanie 2

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 37535200 Mänguväljakute tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 45112723 Mänguväljakute maastikukujundustööd, 71221000 Ehitiste 
arhitektuuriteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wroclaw
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga złożenia następujących oświadczeń i dokumentów 
potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: a) jednolity europejski 
dokument zamówienia, zwany dalej „JEDZ”, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. b) 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (w sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów) do oddania Wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tego podmiotu; c) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (jeżeli dotyczy); Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia, za pośrednictwem platformy zakupowej lub poczty elektronicznej, w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj.: a) Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane - wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ; b) dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
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wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający stwierdzi, iż Wykonawca spełnił warunki udziału w 
postępowaniu, jeśli wykaże on, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie należycie wykonał: 
a) w Zadaniu nr 2 – co najmniej jedną dostawę urządzeń zabawowych na place zabaw wraz z 
montażem o wartości minimum 70 000,00 złotych brutto;

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium Cena brutto (C) – oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną 
liczbę 90 punktów,
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: gwarancja
Kirjeldus: 3. Kryterium Gwarancja (G) – ocena w niniejszym kryterium polega na przyznaniu 
ofercie Wykonawcy punktów (max. 10 pkt), w zależności od zaoferowanego przez Wykonawcę 
okresu rękojmi i gwarancji na wykonane roboty stanowiące przedmiot zamówienia. 
Zamawiający wymaga, aby okres gwarancji i rękojmi został zaoferowany na okres co najmniej 
36 miesięcy. Ocena kryterium „Gwarancja (G)” będzie dokonywana na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy zawartego w Formularzu oferty. Okres rękojmi będzie równy 
okresowi gwarancji. Zamawiający przyzna ofertom punkty wg następujących zasad: - okres 
gwarancji wynoszący 36 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 0 pkt, - okres gwarancji wynoszący 
48 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 5 pkt, - okres gwarancji wynoszący 60 m-cy i więcej - 
oferta Wykonawcy otrzyma 10 pkt. UWAGA: Oferta zawierająca okres gwarancji i rękojmi 
krótszy niż 36 m-cy będzie podlegała odrzuceniu. W przypadku braku podania oferowanego 
okresu gwarancji i rękojmi lub podania go w sposób niejednoznaczny, Zamawiający uzna, że 
Wykonawca zaoferował okres gwarancji i rękojmi wynoszący 36 m-cy. Zaoferowanie okresu 
dłuższego niż maksymalny będzie skutkowało przyznaniem 10 punktów, natomiast 
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować świadczenia gwarancyjne w okresie zgodnym z 
deklaracją w ofercie.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0
ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86
f706a840ccc8db588807633a943a86.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud

https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
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Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda przed podpisaniem umowy wniesienia przez 
wybranego Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny 
całkowitej podanej w ofercie (ceny brutto). 2. Zabezpieczenie musi być wniesione najpóźniej w 
dniu zawarcia umowy w pełnej wysokości. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach, zgodnej z art. 450 ustawy 
Pzp: a) pieniądzu na rachunek bankowy Zamawiającego, w Banku Gospodarstwa Krajowego 
nr 49 1130 1033 0400 0000 0021 1633; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych, d) gwarancjach ubezpieczeniowych, e) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. W 
przypadku składania przez Wykonawcę zabezpieczenia w formie gwarancji/poręczenia, 
gwarancja/poręczenie powinna być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem, 
wskazywać jako prawo właściwe prawo polskie i winna zawierać następujące elementy: a) 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta/poręczyciela (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib; w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia z gwarancji/poręczenia powinno wynikać, że dotyczy ona 
wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; b) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem; c) kwotę gwarancji
/poręczenia; d) termin ważności gwarancji; e) bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie 
gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, zawierające oświadczenie, iż Wykonawca nie wykonał lub nienależycie 
wykonał swoje zobowiązania wynikające z Umowy. 5. W przypadku przedłożenia gwarancji 
niezgodnej z pkt 4 lub zawierającej inne zastrzeżenia, Zamawiający uzna, że Wykonawca nie 
wniósł zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Należy uzgodnić treść gwarancji z 
Zamawiającym. 6. Wykonawca zobowiązany jest w razie konieczności (przedłużenie terminu 
realizacji umowy) do przedłużenia terminu ważności zabezpieczenia należytego wykonania 
przedmiotu umowy. 7. Zabezpieczenie, o którym mowa w pkt 1, służy zabezpieczeniu pokrycia 
roszczeń z tytułu niewykonania niniejszej umowy lub nienależytego wykonania niniejszej 
umowy. 8. Zamawiający zwróci zabezpieczenie na następujących warunkach: a) 70% kwoty, o 
której mowa w pkt 1 w terminie 30 dni od dnia wykonania przedmiotu umowy i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane; b) pozostałe 30% kwoty, o której mowa w pkt 1 w 
terminie 15 dni od stwierdzenia przez Zamawiającego, że okres gwarancji i rękojmi za wady 
udzielonej na przedmiot umowy upłynął. 9. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 10. 
W trakcie realizacji umowy Wykonawca może dokonać zmiany formy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. Zmiana formy zabezpieczenia jest dokonywana z 
zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i bez zmniejszenia jego wysokości.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
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Lisateave: termin związania z ofertą do dnia 17.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

5.1.  Osa: LOT-0003
Pealkiri: dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem przy ul. Wileńskiej 29-37
/Pionierów 5,7
Kirjeldus: dotyczy dostawy urządzeń zabawowych wraz z montażem na terenie w podwórzu 
budynku przy ul. Wileńskiej 29-37/Pionierów 5,7 (nr dz. 14/8, 16/4,17/2, AM-5, Obręb 
Brochów) we Wrocławiu, należącym do zasobów TBS Wrocław sp. z o. o. w zakresie 
zgodnym z Opisem przedmiotu zamówienia dla Zadania nr 3
Sisemine tunnus: Zadanie 3

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 37535200 Mänguväljakute tarvikud
Täiendav liigitus (cpv): 45112723 Mänguväljakute maastikukujundustööd, 71221000 Ehitiste 
arhitektuuriteenused

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Linn: Wroclaw
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 4 Kuud
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5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
Lisateave: Zamawiający wymaga złożenia następujących oświadczeń i dokumentów 
potwierdzających spełnianie warunków udziału w postępowaniu: a) jednolity europejski 
dokument zamówienia, zwany dalej „JEDZ”, w zakresie wskazanym przez Zamawiającego. b) 
zobowiązanie podmiotu udostępniającego zasoby (w sytuacji, gdy Wykonawca polega na 
zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów) do oddania Wykonawcy do dyspozycji 
niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji zamówienia lub inny podmiotowy środek 
dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, będzie dysponował 
niezbędnymi zasobami tego podmiotu; c) oświadczenie Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o zamówienie, o którym mowa w art. 117 ust. 4 ustawy Pzp (jeżeli dotyczy); Zamawiający 
przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, którego oferta została najwyżej 
oceniona, do złożenia, za pośrednictwem platformy zakupowej lub poczty elektronicznej, w 
wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych 
środków dowodowych, tj.: a) Wykazu dostaw wykonanych, a w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat, a jeżeli 
okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, 
przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane lub są 
wykonywane - wzór stanowi Załącznik nr 9 do SWZ; b) dowodów określających, czy te 
dostawy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
dostawy zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń powtarzających się lub 
ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte 
wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy;

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Zamawiający stwierdzi, iż Wykonawca spełnił warunki udziału w 
postępowaniu, jeśli wykaże on, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie należycie wykonał: 
a) w Zadaniu nr 3 – co najmniej jedną dostawę urządzeń zabawowych na place zabaw wraz z 
montażem o wartości minimum 60 000,00 złotych brutto;

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Kirjeldus: Kryterium Cena brutto (C) – oferta z najniższą ceną brutto otrzyma maksymalną 
liczbę 90 punktów,
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: gwarancja
Kirjeldus: 3. Kryterium Gwarancja (G) – ocena w niniejszym kryterium polega na przyznaniu 
ofercie Wykonawcy punktów (max. 10 pkt), w zależności od zaoferowanego przez Wykonawcę 
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okresu rękojmi i gwarancji na wykonane roboty stanowiące przedmiot zamówienia. 
Zamawiający wymaga, aby okres gwarancji i rękojmi został zaoferowany na okres co najmniej 
36 miesięcy. Ocena kryterium „Gwarancja (G)” będzie dokonywana na podstawie 
oświadczenia Wykonawcy zawartego w Formularzu oferty. Okres rękojmi będzie równy 
okresowi gwarancji. Zamawiający przyzna ofertom punkty wg następujących zasad: - okres 
gwarancji wynoszący 36 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 0 pkt, - okres gwarancji wynoszący 
48 m-cy - oferta Wykonawcy otrzyma 5 pkt, - okres gwarancji wynoszący 60 m-cy i więcej - 
oferta Wykonawcy otrzyma 10 pkt. UWAGA: Oferta zawierająca okres gwarancji i rękojmi 
krótszy niż 36 m-cy będzie podlegała odrzuceniu. W przypadku braku podania oferowanego 
okresu gwarancji i rękojmi lub podania go w sposób niejednoznaczny, Zamawiający uzna, że 
Wykonawca zaoferował okres gwarancji i rękojmi wynoszący 36 m-cy. Zaoferowanie okresu 
dłuższego niż maksymalny będzie skutkowało przyznaniem 10 punktów, natomiast 
Wykonawca będzie zobowiązany zrealizować świadczenia gwarancyjne w okresie zgodnym z 
deklaracją w ofercie.

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0
ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86
f706a840ccc8db588807633a943a86.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda przed podpisaniem umowy wniesienia przez 
wybranego Wykonawcę zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5% ceny 
całkowitej podanej w ofercie (ceny brutto). 2. Zabezpieczenie musi być wniesione najpóźniej w 
dniu zawarcia umowy w pełnej wysokości. 3. Zabezpieczenie może być wnoszone według 
wyboru Wykonawcy w jednej lub w kilku następujących formach, zgodnej z art. 450 ustawy 
Pzp: a) pieniądzu na rachunek bankowy Zamawiającego, w Banku Gospodarstwa Krajowego 
nr 49 1130 1033 0400 0000 0021 1633; b) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że poręczenie kasy jest zawsze 
poręczeniem pieniężnym; c) gwarancjach bankowych, d) gwarancjach ubezpieczeniowych, e) 
poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. W 
przypadku składania przez Wykonawcę zabezpieczenia w formie gwarancji/poręczenia, 
gwarancja/poręczenie powinna być sporządzona zgodnie z obowiązującym prawem, 
wskazywać jako prawo właściwe prawo polskie i winna zawierać następujące elementy: a) 
nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia (Zamawiającego), 
gwaranta/poręczyciela (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib; w przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia z gwarancji/poręczenia powinno wynikać, że dotyczy ona 
wszystkich podmiotów wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia; b) określenie 
wierzytelności, która ma być zabezpieczona gwarancją/poręczeniem; c) kwotę gwarancji
/poręczenia; d) termin ważności gwarancji; e) bezwarunkowe i nieodwołalne zobowiązanie 

https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,229589,0ee25588dea8d2962e8faae779bc39e5.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania_email,234434,86f706a840ccc8db588807633a943a86.html
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gwaranta do zapłacenia kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie 
Zamawiającego, zawierające oświadczenie, iż Wykonawca nie wykonał lub nienależycie 
wykonał swoje zobowiązania wynikające z Umowy. 5. W przypadku przedłożenia gwarancji 
niezgodnej z pkt 4 lub zawierającej inne zastrzeżenia, Zamawiający uzna, że Wykonawca nie 
wniósł zabezpieczenia należytego wykonania umowy. Należy uzgodnić treść gwarancji z 
Zamawiającym. 6. Wykonawca zobowiązany jest w razie konieczności (przedłużenie terminu 
realizacji umowy) do przedłużenia terminu ważności zabezpieczenia należytego wykonania 
przedmiotu umowy. 7. Zabezpieczenie, o którym mowa w pkt 1, służy zabezpieczeniu pokrycia 
roszczeń z tytułu niewykonania niniejszej umowy lub nienależytego wykonania niniejszej 
umowy. 8. Zamawiający zwróci zabezpieczenie na następujących warunkach: a) 70% kwoty, o 
której mowa w pkt 1 w terminie 30 dni od dnia wykonania przedmiotu umowy i uznania przez 
Zamawiającego za należycie wykonane; b) pozostałe 30% kwoty, o której mowa w pkt 1 w 
terminie 15 dni od stwierdzenia przez Zamawiającego, że okres gwarancji i rękojmi za wady 
udzielonej na przedmiot umowy upłynął. 9. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, 
Zamawiający przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy Wykonawcy. 10. 
W trakcie realizacji umowy Wykonawca może dokonać zmiany formy zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy. Zmiana formy zabezpieczenia jest dokonywana z 
zachowaniem ciągłości zabezpieczenia i bez zmniejszenia jego wysokości.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/07/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lisateave: termin związania z ofertą do dnia 17.10.2026 r.
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Odwołanie wnosi się w terminie: a) 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a). 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
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zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 1 
i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Towarzystwo Budownictwa Społecznego Wrocław Sp. z o.o.
Registreerimisnumber: 931934621
Osakond: Towarzystwo Budownictwa Społecznego Wrocław Sp. z o.o.
Postiaadress: ul. S. Przybyszewskiego 102-104
Linn: Wrocław
Sihtnumber: 51-148
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Biuro Zamówień Publicznych
E-posti aadress: tbs@tbs-wroclaw.com.pl
Telefon: 713253338
Internetiaadress: https://www.tbs-wroclaw.com.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,
propozycje.html?rodzaj=ustawowe
Hankija profiil: https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,propozycje.html?
rodzaj=ustawowe
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 

mailto:tbs@tbs-wroclaw.com.pl
https://www.tbs-wroclaw.com.pl
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,propozycje.html?rodzaj=ustawowe
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,propozycje.html?rodzaj=ustawowe
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,propozycje.html?rodzaj=ustawowe
https://tbs-wroclaw.logintrade.net/zapytania,wszystkie,propozycje.html?rodzaj=ustawowe
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: ba52140a-1752-4bfd-b3fd-92f21f855280  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 03/07/2026 13:10:13 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 465296-2026
ELT S väljaande number: 128/2026
Avaldamise kuupäev: 07/07/2026
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